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Előfizetési árak:
Helyben és postán küldve 

Egy évre 10 £it. Negyed évre 2 ft 50 kr. 
Fél évre 5 „ Egyes szám — „ 5 „ 
Előfizetési pénz s minden közlemény: 
fő-pixcz, VECSEY-Láz, földszint a. szer­

kesztőségbe bérmentve küldendők.
Előfizethetni helyben:

TELEGDI K. LAJOS és ifj. CSATHY 
KÁROLY könyvkereskedésében s a 
azeikesztőségnél. Egyebütt a postaniva- 

talok utján.

DEBRECZEN.
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZAT! HÍRLAP.

A debreexen-TÍdékt ^(üffeUensésl párt66 közlönye.
MeoJelen betenklnt Itszlr: hétfin, kedden, szerdán, csüidrtikdn és szombton. ‘

F
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Hirdetési dij:
Öthasábos petitsorért 5 kr. 

Nagyobb terjedelmű, mint szintén több 
izbeli hirdetések, alku szerint a 

legolcsóbb árért. 
Bélyegdij: minden beigtatásórt külön 

30 kr.
„Ny ilt-tér“-en megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr.
Név- vagy béncentetlenlil beküldött 
kéziratok nem vétetnek tekintetbe. — 
Úgyszintén kézi rátok nem adatnak

Debreczen, ápr. 9.
(P.) Feltűnő lehet mindenki előtt, 

hogy a kormánypárt lapjai egyszerre csak 
neki esnek az angol barátságnak s előre 
hirdetik azt a boldog állapotot, melybe 
akkor jutunk, ha majd Angolország össze­
kapcsolja a maga érdekeit a mienkkel s 
igy Oroszországnak imponálni fog e ret­
tenetes nagy barátság.

Ha túl nem volnánk már a három 
császár szövetség titkán, ha Tisza Kál­
mán maga be nem ismerte volna, hogy 
e szövetség csakugyan létezik Orosz-, 
Német- és Ausztria-Magyarország között; 
ha lehetne csak némi hitelt is adnunk a 
toaszt politikának, akkor talán még volna 
reménységünk, hogy egy őszinte barát­
ságon alapult szövetség köztünk és An­
glia között Oroszország túlkapásait ké­
pes lenne ellensúlyozni; azonban Ausz­
tria sokkal inkább le van kötve Orosz­
ország irányában, semhogy — ha bár 
Angliával szövetkezve is — képes lenne 
ellenszegülni a muszka diplomatia nem 
is nagyon titkolt vágyainak.

Szokásuk már az a diplomatáknak, 
hogy olykor olykor kilépve a hallgatag 
ság burkából, holmi lakomákon olyan to 
asztokat mondjanak, melyekből az egész 
világ hiába igyekezzék levonni a való­
ságot, mert az olyan „nolite reginam“ - 
féle styl ban vau szerkesztve, melyet 
ugyan az sem ért, a ki elmondja, de az 
sem, a ki hallgatja.

Schweinicz Szt.-Péterváron, gr. Ká­
rolyi Londonban, Bismark Berlinben to- 
asztirozuak, borközben lakomázva. Sej­
tetnek valamit, de nem őszinték, hízeleg­
nek, de nem hisz nekik senki.

Alá nem irt angol-osztrák szövetség­
ről beszél gr. Károlyi akkor, a mikor 
már az annak megkötésére legalkalma­
sabb pillanatot elszalasztottuk. — Midőn 
Anglia felajánlotta barátságát, szövetsé­
gét, nem fogadtuk el; most lakoma köz­
ben keressük azt, s pedig keressük ak­
kor, midőn már Anglia határozottan meg­
mondta, hogy Oroszország hadseregét 
május 4-én túl nem fogja megtűrni török 
földön.

Hanem ma már nem titok az sem, 
hogy a gróf Károlyi toasztja csak toaszt 
maradt, olyan beszéd, melyet a bor heve 
hozott ki az emberből, s melynek emléke 
a mámorral együtt elenyészik. Az leg­
alább bizonyos, hogy mig nálunk e be­
széd sip, dob, trombita szóval fogadtatott 
a hivatalosok részéről, addig Angliában 
még a hivatalosok sem vették egyébbnek 
mint egy borközi állapot kifolyásának.

Bátorkodik ezt nálunk az ellenzék 
is igy venni, a miért aztán természete­
sen kígyót, békát rá kiált az atyáskodó 
kormány kissebb-nagyobb torkú famulus 
hada.

Igaz az, hogy a keleti háború fo* 
lyamában óhajtotta és sürgette az ellen­
ek az angollal! szövetkezést mert hát

A »DEBRECZEN“ TÁRCZÁJA.

Az ismeretlen nő.
(Rejtélyes és igaz történet a jelen korból.)

Irta: Balázs Sándor.
(Folytatás.)
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akkor lett volna ideje meggátolni azon 
borzasztó vérfürdőt, pusztulást, mely mo­
narchiánk tehetetlensége folytán épen azon 
nemzetet ölte meg, mely nemzet egyedül 
állott gátul keleten a szláv áramlatnak. 
Hogy micsoda tekintetekből mellőztetett 
nem csak az ellenzék hanem az egész 
nemzet nyíltan kifejezett akarata, azt 
csak a hírhedt három császári szövetség 
magyarázhatja meg.

Szövetségest keresni csak most ju­
tott eszünkbe, még pedig ott keresni, a 
hol hamarabb is találtunk volna őszinte 
barátságot. Most már el késtünk vele s 
bajos lessz megszabadulni attól a keser­
ves muszka barátságtól melynek szaga 
mertföldnyire megérzik külügyi kormány­
zatunkon.

Világért sem kicsinyeljük Oroszor­
szág erejét, sőt bátorkodunk tudni azt is, 
hogy ezen erő vert minket a porba ; de 
azt is tudja e nemzet, hogy ugyanakkor 
hatféle ellenséggel kellett küzdenie, s 
hogy isten és embertől elhagyatva még 
a mérlegbe dobott Brennus kardját is 
széttörte volna ha a legrutabb árulás ál­
dozatul nem veti a zsarnoki hatalom­
nak azon ügyet, melynél szentebb és 
igazságosabb nem volt miolta a népek 
történelmét írják.

Azt is bátorkodunk tudni nem hi­
vatott létünkre, hogy a Krimi had­
járatban Oroszország négy nagy hatalom 
ellen küzdött, de azt is tegyük hozzá, 
hogy Ausztria akkor is épen olyan két- 
kulacsos politikát űzött, mint mindég s 
épen ez okozta ama hadjáratnak oly 
hosszas elhúzódását ; no meg tegyük 
hozzá : szebastepol erős bástyái a a ve­
zénylet ügyetlensége. Ez már történelmi 
tény s a ki ezt czáfolni igyekszik az 
aztán igazán zerge módra ugrál az 
ürességben.

Hát bizony nem hisszük mi, hogy 
az angol szövetségből legyen valami, és 
pedig azért nem hisszük mert Salysburi 
lord csak nem régen nyilatkoztatta ki, 
hogy a berlini szerződésnek végre kell 
hajtatnia, azt pedig tudjak, hogy Ausz­
tria a ruméliai vegyes okkupatió felé is 
kacsingat, és ez a kettő az a mi együtt 
épen úgy meg nem férhet mint az őszin­
teség az alattomoskodással.

Azt is furcsának találjuk, hogy 
Ausztria angol szövetségről beszél, de az 
angol épen nem örül ezen szerencsének 
s mélyen hallgat a helyett, hogy elis­
merné legalább azt, hogy ilyen mozga­
lom csak tervben is meg van.

Politikai hírek,
— Kelet-Rumélia viszonyairól egy tekin

télyes angol lap írja, hogy e tartomány lakói 
a háborúra nagyon hajlandók. — Az oroszok 
megtettek mindent, hogy e tartományt felfegy­
verezzék. — Általában a hangulat Kelet-Ru- 
méliában határozottan osztrák-ellenes.

— London, ápril 7. A Times-nek jelen­

tik Fokvárosból, hogy Transvaal-államban föl­
kelés tört ki. A Times a görög kérdésben 
erélyes akcziót ajánl; a brit kormánynak nem 
kell ezért interventiójával sietni de mindene­
setre fontos dolog, megértetni a portával, hogy 
ha megegyezni nem tud Görögországgal, úgy 
a hatalmak közvetítésének meg kell történnie; 
az egyezmény alapját a kongressnsi jegyző­
könyvben foglalt javaslatoknak kell képezniük.

VÁLASZ
V&T88 László urnák a „Debreczeni Ellenőr“ 65. számá­

ban közlött nyilatkozatára.
Előre kívánom bocsátani azt, hogy én 

Veres László urnák ezen nyilatkozatát nem 
tekintem egyébbnek mint lobbanékony termé­
szete pillanatnyi kihatásának, s erősen hiszem, 
hogy ezóta már régen megbánta heveskedését, 
csakhogy ez késő bánat, mit jóvá tenni alig 
lehet. J 6

A mi azon okot illeti, melylyel a pártbóli 
kilépését indokolja ez oly nevetséges, hogy 
talán nem is kellene reá reflektálnom s el is 
hallgattam volna ez ügyet, ha némelyek e nyi­
latkozatból arra nem következtetnének, hogy 
aw függetlenségi pártban bomlás van keletke­
zőben..

Oh távolról sem úgy áll a dolog s a 
párt e kilépést csak szánó mosolylyal vette tu­
domásul s egyátalában nem tulajdonit annak 
semmi fontosságot.

Azt mondja Veres ur, hogy azért lép ki, 
mert én nem vettem fel lapomban az ő szá­
madását.

Már hogy vettem volna fel, midőn a köz­
lött okmány nem számadás és az eredetivel 
nem is egyezik meg. Ez egy elismervény arról, 
hogy ő a kör pénztárával átszámolt, ez pedig 
az olvasó közönségre nem tartozik; de nem 
vehettem fel azért sem mert anaak egy tétele 
azt mondja, hogy Grünvald Józsefnek adott 
150 frtot, de nem magyarázza meg — s igy 
gyanúra ád alkalmat — hogy azon 150 frt. a 
kör részére könyvek vásárlására adatott.

Mielőtt azonban e tekintetben általam 
felvilágosittatott volna, dühösen elszaladt s meg 
sem állott a „Debr. Ellenőr“ szerkesztőségéig.

Az ő haragja külömben ott kezdődik mi­
dőn a kör tisztújító közgyűlésén mellőztetve 
más pénztárnok választatott, vagy még visszább 
menve ott — midőn felszólittatott, hogy szá­
madásához okmányokat is csatoljon. Ezt már 
itt mindenki tudja s épen ezért kilépés e semmi 
zajt nem ütött.

Azt azonban a mi vele akár a körnél, 
a^ár ezen szerkesztőségnél történt, semmiképen 
nincs feljogosítva a pártnak róni fel, s ezért a 
pártot igazságtalannak és Önzőnek nevezni, mert 
egyes emberek cselekedetéért egy egész tes­
tületet bélyegezni meg, legalább is oktalanság, 
s ezen vádat határozottan viszsza kell utasíta­
nunk.

Nyilatkozatának rám vonatkozó részére 
me8jegyzem még» hogy nekem, mint felelős 
szerkesztőnek jogom van az egyéni meggyőző­
désemmel meg nem egyező — bárkitől jött — 
czikket viszsza utasítani, s vele szemközt csak 
ezen jogommal éltem.

Debreczen, ápril 9.
Péter Gábor,

a „Debreczen“ fel. szerkesztője.

sek. Bécsben már erre is ráadták a fejőket s 
igen ügyesen utánzóit üveg forintokat készíte­
nek. Magyarosodunk. Feld, „Theaterdirektor“ 
a városligetben jelenleg német színházat építtet, 
mely május közepén meg is fog nyittatni. Szi­
laj lovak. Egy deszkával terhelt kocsi lovai 
tegnapelőtt az Albrecht utón megsziiajodván, 
vágtatva rohantak le a meredek utón. A kocsis­
nak sikerült leugorni a nélkül, hogy megsérült 
volna, a kocsi azonban jobbról balról az útjel­
ző kövekhez ütődvén, darabokra tört, tartalmát 
az ut közepében hagyván. A lovak azután a 
tengely s kocsi eltörésével a Steingassnerféle 
kávéházig rohantak, hol feltartóztatván, rendőri 
felügyelet alá vétettek.

A porta és a vegyes occupátió.
Ha hihetünk egy Konstantinápolyból ér­

kezett táviratnak, a porta végleg elfogadta Ke- 
let-Bumélia vegyes megszállásának tervét, oly- 
formán, hogy uj kormány neveztetnék ki, mely­
nek élén a porta által kinevezett kormányzó 
egy európai bizottság ellenőrzése mellett mű­
ködik.

A porta Dondukoff Korzakoff herezegnél 
hivatalosan tiltakozott a bolgár nemzetgyűlés 
azon határozata ellen, hogy a bolgár népkép­
viselet fel van jogosítva Bolgárország határai­
nak megváltoztatására és hogy a bolgár feje­
delmi méltóság örökölhetőnek nyilvánitatott. Az 
ottoman biztos közölte e tiltakozást európai 
társaival.

A porta előterjesztette a szultánnak a gö­
rög-török határ nj tervét, mely szerint Arta, 
Larissza, Volo és Agrapha átengedtessék Görög­
országnak. Thesszálliában ezen vonal tetemesen 
közeledik a kongresszus által megjelölt vonal­
hoz, de Epirusban eltér attól, mert Janina és 
Preveza török területen maradnának.

— BUDAPESTI HÍREK. Uj Operette fog
szinrekerülnl a népszínházában e hó 18-án. Czi- 
me: „A zengő“ angyalok.“ Petőfi Sándor ösz- 
szes költeményeinek német fordítására vállal­
koztak Farkas Miksa és Aigner Lajos. Tűz 
ütött ki a múlt éjjel a kenderutczu 8. sz. a. 
házban, mely egészen leégett; a tüzet csak 
reggel 4 órakor sikerült eloltani. Üveg forinto-

Te azt nem érted, te laikus vagy. Ez az 
eset nem közönséges eset. Az emberek nem 
azért fogadnak lakást, nem azért bútorozzák 
be azt drága bútorokkal, hogy üresen tartsák. 
De kisütöm, ha addig élek is, kisütöm.

És aztán szobájokba tértek, hol Péter 
csakhamar a boldogok álmát aludta, mig Pál 
csak hosszas töprengés és forgolódás után tu­
dott nyugtalan álomra szenderülni.

Másnap reggel még korábban ébredtek, 
mint a megelőző napon. Még a tegnapinál is 
nagyobb zaj és lótás-futás az udvaron és fo­
lyosókon verte fel őket.

Péter szelíden mosolyogva mondott jó 
reggelt barátjának, Pál pedig izgatottan, mond­
hatni, megriadva ugrott ki ágyából.

Odarohant az ablakhoz, feltárta a füg- 
gönyzetet és kinézett az udvarra. A mit lá­
tott, elég volt arra, hogy rendőr ösztönei fel­
riadjanak.

Valami újabbnak kellett történnie, mondá 
izgatottan, minden ember a házmesterhez megy. 
Kényesné asszony személyesen volt nála. Meg 
kell tudnom !

Ezzal magára rántotta reggeli pongyolá­
ját és kirohant a szobából. Mintegy negyed­
órái távoliét után, mialatt bávátja egész nyu­
godtan és kényelmesen bevégezte öltözködését, 
fontos és diadalmas arczczal tért vissza.

Nem megmondtam ! Tagadhatod, mered-e 
tagadni, hogy előre megmondtam ?

Én mitsem tagadok, de azt sem tagadha­
tom, hogy nem tudom, miről van szó! feleié 
Péter rendes angyali nyugalmával.

Jaj, ez az ember megöl. Ez a közöny 
ily fontos esetben valóban vérlázitó! — kiáltá 
Pál mérgesen. — 0 nem tudja, hogy miről van

szó. Hát kiről lenne egyébről szó, mint Spitzer 
Dávidról ?

Ügy, tehát már beköltözött ?
Minő kérdés ! Ha ha ha ! Mintha az ilyen 

emberek valaha beköltöznének ! Látszik, hogy 
laikus vagy. Hallgass és bámulj. Ma éjjel ti­
zenkét és egy óra közt — a szamár a per- 
ezekre nem emlékezik —. a házmestert erős, 
szokatlanul heves csöngetés riasztotta fel mély 
álmából. Rögtön kisietett a kaput kinyitni. Mit 
talált a kapa előtt ? Egy kétlovas bérkocsit, 
— a marha, nem nézte meg a számát — és 
Spitzer Dávidot, ki ép akkor segített le a ko­
csiból egy fiatalnak látszó, erősen elfátyolozott 
nőt, kit egy éltesebb asszony, a házmester vé­
leménye szerint, komorna, követett. Spitzer 
Dávid karját nyújtotta az elfátyolozott nőnek 
és felvezette őt lakására, meghagyván a bér­
kocsisnak, hogy várakozzék, az éltesebb és 
komoradnak látszó asszonynak pedig, hogy a 
podgy ászt, mely egy nagyobb és egy kisebb 
bőrzsákból, két kézi táskából és három majd 
egyenlő nagyságú, de ismeretlen tartalmú ka- 
tulyából állott, a lakásba felszáll!tsák. Ez meg 
is történt, s midőn a házmester a nagyobbik 
bőrzsákkal fölment, Spitzer Dávid ott suttogott
a lépcsőkanyarulatnál az öreg asszonynyal. _
Beszédjükből mitsem értett, de látta, és erre 
esküt is mer tenni, hogy látta, és pedig saját 
szemeivel látta, hogy Spitzer Dávid darabig 
keresgélt zsebében, azután oldalzsebéből elő­
vont egy kis könyvet, annak egyik lapjára irt 
valamit, azután a lapot kiszakította és átadta a 
komornának.

Mindezt végig nézhette, mert meg kelle­
tett állapodnia, miután Spitzer Dávid útjában 
állott

Forradalom Oroszországban.
Pétervárról távirják, hogy Tiflisből oda­

érkezett hivatalos jelentés szerint Stawropol 
kerületben tizenkét falu fellázadt.

A fölkelést az orosz hivatalnokok okoz­
ták, kik a szegény kaukázi hegy lakosokat em­
bertelen adóbehajtásokkal kínozzák és azokat 
mindenféleképen megcsalják és elnyomják.

A több mint öt ezer fegyveres felkelők 
ellen a kormány két gyalog ezredet küldött. 
Winodelnoje és Derbetowszkoje faluk közt 
nehány nap előtt a katonaság és lázadók közt 
valóságos csata folyt le.

A felkelők véresen megverték és megsza­
lasztották a katonákat, kiket tovább egy órá­
nál üldözőbe vették.

Tiflisből most uj hadcsapat siet a fölke­
lés színhelyére.

Vidék.
— A „Debreczen“ levelezése. —

Nyíregyháza, ápril 8.
Köztudomású dolog, hogy az elmúlt szü­

ret alatt akinek csak szőllője volt, annak bora 
is volt, quantum statis, s a ki meg nem itta 
annak most is van. De a viz, mintha csak a 
bornak versenytársa akarna lenni, úgy özőnli 
el nemcsak az utakat, hanem a pinezéket is, 
s nagyon kevés plncze tulajdonos dicsekedhetik 
száraz pinczéjével.

Az utak oly mértékben boritvák vízzel 
mindenfelé, hogy csaknem járhatatlanok, az 
igaz, hogy sok helyen lehetne biz a jó is, ha­
nem nem érnek reá gondozni, nem telik a köz­
munkára beexequalt öszszegből. Különösen itt 
a nyírségben valóságos hajmeresztő utak van­
nak, s olyanok, hogy a ki megreskirozza utazni, 
az jól teszi, ha elindulása előtt végrendelkezik 
t. i. ha van miről.

Mintán Spitzer Dávid átadta a kiszakított 
lapot a komornának, azt mondta a házmester­
nek, hogy adja át a bőröndöt az asszonynak, 
majd beviszi az a szobába, ő pedig jöjjön és 
nyisson kaput neki. Ezután oly gyorsan lesie­
tett a lépcsőzeten, hogy a házmester alig volt 
képes követni őt. A kapuhoz érve, egy forin­
tos bankjegyet nyomott a házmester kezébe, 
felugrott a bérkocsiba s azt kiáltotta a kocsis­
nak, hogy : hajts gyorsan ! Mire a kocsis meg­
csapkodta lovait, s a kocsi elrobogott.

Nos, mit szólsz mindéhez ? Elég érdekes 
eset ugy-e ?

Én semmit sem látok benne, a mit érde­
kesnek nevezhetnék 1

Komolyan beszélsz, Péter ? kérdé Pál 
vizsga, kételkedő, bámuló, sőt mondhatni meg- 
ütődött tekintettel.

Komolyan hát. Megérkeztek s felhordták 
a bagazsiájukat. Mi van ebben rendkívüli?

Ne beszéljünk többet a dolog felől — 
mondá kedvetlenül Pál — hanem menjünk reg­
gelizni,.

És aztán elmentek reggelizni, és többet 
nem beszéltek a dolog felől.

Hanem annál többet beszélt aztán Ké­
nyesné asszonyság és az egész ház. Szárazot 
is meghányták és vetették a dolgot, egész nap 
lesve az ismeretlen nő megjelenését.

De hasztalan lesték. Az ismeretlen nő, 
mintha csak — mint Kényesné asszonyság .mon­
dá — gúnyos játékot űzne az egész ház ide­
geivel, egész napon át nem mntatá magát. 
Még csak a folyosóra sem lépett ki, és e sze­
rint nem láthatta őt senki, még a házmester 
sem, kit Kényesné asszony különféle ürügyek 
alatt többször felküldött ugyan a Spitzer Dá-

Lehet, hogy éppen e teszi azt, hogy itt 
Nyíregyházán a régi pátriárcalis időkhöz ha­
sonló életet élünk, már t. i. azok a kik élünk, 
a fiatalság igen jól viseli magát, majd itt, 
majd amott gyűlnek öszsze kedvessé teendő a 
szabad órákat különböző mulatságokkal. Nem 
mulaszthatom el megemlíteni, hogy a fiatalság- 
közzül nehányan zenetársulatot alakítottak Vi­
rág Kálmán vezetése alatt, a mely zenetársu­
lat, mondhatom oly meglepő gyakorlottsággal 
játszik, hogy bármely régen fennálló- zenetár-il­
latnak is dicsőségére válnék, ad majorem Vi­
rág glóriám 1

A társulat tagjai következők: karmester 
Virág Kálmán, prim: Leffler Sámuel tanár, 
terz prim : Szlabovszky Imre tanár, kontra : 
Kertész Bertalan és Stofán Lajos, brács: Har­
sány! Gusztáv, nagybőgős : Gdovin Endre arak ; 
tehát heten vannak s minden egyes tag úgy 
kezeli saját hangszerét, hogy i nemcsak a lai- 
cus embér, hanem a szakértő is meglepetve 
hallgatja őket.

Úgy csúfolják ezt a Nyíregyházát, hogy 
Tót-Róma, — hát hiszen ha Debreczen lehet 
Kálvinista-Róma, — miért ne lehetne Nyíregy­
háza Tót-Róma, de a mi a politikai érzületet 
illeti, itt is vannak ám jó becsületes érzelmű 
magyar emberek.

Mint tudjuk, színtársulat jön Nyíregyhá­
zára és pedig a pécsi színtársulat, — hallo­
másból úgy tudjuk, hogy jó tagjai vannak, te­
hát kellemes estékre van kilátás.

Nyíregyháza halad, és pedig gyors lép­
tekkel s ha nem csügged, akkor utói éri azon 
városokat, melyek nállinál sokkal nagyobb hír­
ben vannak.

K. G.

A Verhovay-ügy.
Budapest, ápr. 8.

A legfőbb itélőszék ma Bónis Sámuel el­
nöklete alatt tartott teljes tanácsülésében tár­
gyalta a Verhovay-féie ismeretes lázitási ügyet. 
Osztrovsky előadó előterjesztő a tényállást, il­
letőleg a megejtett vizsgálat eredményeit. A 
tanu-vailomások, mint: Nagy Géza, Hermann 
Ottó, Szűcs Gyula, Csávoíszky Lajos, S to ezek 
Károly, Abafy ékszerész vallomásai általában 
kedvezők Verhovayra nézve. Abafy vallomása, 
szerint Viczinay Pál volt rendőr dobta volna 
az első követ a miniszterelnöki palota ablakára.

Maga Verhovay tagadja az uj tervszerű 
rendezését, azt állítva, hogy mindannyiszor csak 
a népfelhivását folytán szólott s ekkor sem mon­
dott egyebet annál: „Vége van a szónoklatok 
idejének, menjünk.“ Verhovay, mint az előadó 
konstatálja csak a néppel és nem a küldöttség­
gel ment Bndára. — A felolvasott vádirat sze­
rint a tömeg a lovardában Verhovay felszólítá­
sára csoportosult. Vádul hozatik fel, hogy Ver­
hovay láthatta volna a tömeg veszélyes maga­
tartását s alantas értelmiségi fokát, s annak da­
czára mégis folytatta az izgatást A vád irat ve­
szélyes fenyegetést talál azon szónoklatban, me­
lyet Verhovay a szabadelvű kör előtt tartott. 
Verhovay tagadja, mintha a neki tulajdonitól 
savakat használta volna, neki nem volt czélja a 
tömeget izgatni.

A vádirat továbbá felhozza, hogy az egésa 
tüntetésben tervszerűség nyilvánult, és ennek 
czélját abban látja, hogy az országgyűlési 
többség által támogatott miniszterelnök politi­
kai elveiben megrendittessék. Danes, Futtaky 
és Horváth tanúvallomásai szerint a tömeg akár 
gyilkosságra is lett volna képes. Ezután felol­
vas tátik Verhovay fellebbezése az első bírósági 
ítélet ellen. Verhovay e fellebbezésben a kö­
vetkező állításokat igyekszik bebizonyítani: 
Sem a közcsendháboritást, sem a hatóságok el­
leni ellenszegülést hazai törvényeink nem is­
merik ; ez alapon tehát vád nem emelhető és

vid-féle lakásba, de a ki ott az előszobánál 
tovább nem hatolhatott, hol a komorna fogadta 
őt s intézte el azon ürügyeket, melyeknek ürü­
gye alatt a lakásba tolakodott.

Csoda-e tehát, ha Kényesné asszonyságot, 
valamint a ház többi szoknyát viselő tündéreit 
lázas izgatottság fogta el, e hallatlan, kiszámí­
tott és világosan gonosz indulatot eláruló titko­
lódzás miatt ? S lehet-e bámulni rajta, hogy 
Kényesné asszonyság még arra is esküt tett, 
hogy soha sem is fog többé az életben aludni, 
párnájára nem hajtja fejét addig, mig legalább 
egyszer meg nem látja e rejtélyes, gyanús te­
remtést ! ?

Csoda-e továbbá, ha e láz, ragadóssága 
folytán, e férfiak egyrészére is elragadt, s ha a 
méla, szép holdvilágos éjen át minden lakásból 
még a házmesteréből is két-három pár szem 
leste a Spitzer Dávid-féle lakás előszobájának 
megnyílását. -

Az öreg asszonyt, a komornál többször 
látták a nap folytában. Látták vizet bűzni a 
vízvezeték kntjából, látták kávét hozni a leg­
közelebbi kávéházból, ebédet a vendéglőből, 
sőt dinnyét is a szeglet kofájától. Látták, sőt 
Kényesné asszonyság szobaleánya és szakáes- 
néja, asszonyuk megbízásából, párszor meg is 
szólították őt a folyosón és a lépcsőzeten. Da 
az ismeretlen komorna cseppet sem mutatta 
magát közlékenyebbnek asszonyánál, elfogadta 
ugyan az üdvözleteket, de a hozzá intézett kér­
désekre jgen- és nemnél egyéb választ nem 
adott, sőt több kérdésre nem is felelt.

(Vége köv.)



ítélet nem hozható. Kifogásolja, hogy a vád 
kizárólag csak a* ő személye ellen fordul; 
konstatálja, — hogy a tüntetés által a hatóság 
hivatalos működésében nem akadályoztatott.

Ezután felolvasta tik a képviselőház elnö­
kének átirata, melyben az eljáró törvényszéket 
Verhovay Gyula képviselő mentelmi jogának 
felfüggesztéséről értesíti. Felolvastatik továbbá 
vádlott felebbezése a kir. tábla végzése ellen, 
mely az első folyamodásu bíróság ítéletét meg­
erősítette. Vádlott ezen felebbezésében a kir. 
tábla eljárását a képviselői mentelmi jogra 
nézve sértőnek állítja.

Ezek után a tanács visszavonul s félórai 
tánáeskozás után az elnök kihirdeti a legfőbb 
itélőszék végzését, mely szerint Verhovay 
Gyula ellen az elsőbirósági eljárás az alanyi 
tényálladék meg nem állapitbatása folytán be­
szüntetendő; ellenben Komjáthy Béla ügyvéd, 
mint Verhovay képviselője ellen, az 1874. 
XXXIV. te. értelmében, a periratokban hasz­
nált sértő kifejezések miatt a fegyelmi eljárás
megindítható.

— VIDÉKI HÍREK. Egy 104 éves asszony
él Kézdi-Vásárhelyen, ki még mindig két keze 
munkájával keresi kenyerét. Megégett. Gyön­
gyösön egy részeg nő saját vigyazatlansága 
folytán összeégett. Nagyváradon egy épülőfél­
ben levő ház tetejéről egy napszámos alazu- 
hant, S meghalt. Berettyó-Ujfaluban, a Fenyes- 
féle tagbirtokon egy eddig ösmeretlen templom 
alapfalaira akadtak : az ásatások közben több- 
nemű ember csontokat is találtak, melyek azt 
engedik következtetni, hogy a templom körül 
temető volna, mint ez a régibb időben közön­
séges szokás volt. 150 éves- Arméniában a 
múlt héfen egy ősz ember halt meg, ki hitelt 
érdemlő források szerint 150 évet élt. Az ősz 
ember utolsó órájáig ép és egészséges volt.

ÚJDONSÁGOK.

* Városi közgyűlés fog tartatni e hó 16-
dikán a városháza nagytanácstermében, felhív­
juk erre a bizottsági tagok figyelmét.

* Debreczen városa a húsvéti ünnepekre 
nem kapott piros tojást. Ily szomorú húsvéti 
ünnepet nem is ért még e varos, valamint az 
egész ország. Az elemi csapások, melyek egyes 
vidékeket elpusztítottak, bizony fájdalmas be­
nyomást gyakoroltak s gyakorolnak minden- 
Jtire. — Tagadhatatlan, hogy ily benyomással 
távoztak haza az ünnepekre a honatyák,

iki saját kerületébe vagy városába. Városunk 
k

harmadik választókerületének képviselője Mol­
nár György is hazaérkezett, könynyü, vagy 
nehéz szivvel-ó azt nem tudjuk, de az ország 
jelen helyzetét tekintve gondolhatjuk, hogy 
az ő keblét is minő érzelmek rezgik át; 
mert hiszen lehetetlen, hogy át ne látná ő is 
most már, hogy váljon üdvöt vagy vészt ho­
zott hazánkra a Tisza-kormány működése idáig. 
Azonban akár igy, akár úgy legyen a dolog, 
a bubánatot fére kell tenni! Fére is tették a 
kormány „hü követői.“ Ennek tehát az ő oká­
ért husvét másodnapján a hazaérkezett képvi­
selő tiszteletére banquet! rendeztetik a 
„Bika" vendéglőben, az aláírási iv e czélból 
már megindiitatott, tanárok s tisztviselők alais 
írták '— polgárok azonban vajmi kevés szám­
mal. S lészen majd nagy czéczó; mindenki 
elletik és ibatik — a saját pénzén. Parlamen­
táris beszédek s toasztok fogják hasgatni a le­
vegőt, szerencse hogy a kitűnő alapra fektetett 
uj „Bika“ vendéglő még nem készült el, mert 
még megeshetett volna, hogy a hétvilágra szóló 
mulatság zajától az esőmosott téglákból ra­
kott falak megrepedeztek volna, mint hajdi­
nában Jerikó falai, mielőtt összeomlottak vala. 
De hogy mindenekfelett hosszúra ne terjedjünk, 
a banquettel kapcsolatban fel kell említenünk 
a sors véletlen játékát, a mely pedig nyilat­
kozik abban, hogy ugyancsak husvét másod- 
napján adatik színpadunkon a „Szegedi 
vész, vagy az isten keze“ czimü színda­
rab. Nemde, e két ünnepi esemény miben sem 
különbözik egymástól ?

* Hajduvármegye folyó évi április hó 17- 
dik napján délellőtt 9 órakor kezdődő s a kö­
vetkező napokon is folytatandó rendes közgyű­
lést tart.

* Vízvári Gyula hetedik vendégjátékául 
tegnap a „Honvéd és szerzetes“ ez. gyenge mü 
került színre. A színház ez alkalinommal csak 
félig telt meg. Vizváry egy szép borostyánko- 
szorut is kapott, s utolsó jelenetében négyszer 
hivta ki a közönség egymásután. Távozó mű­
vészünk meggyőződhetett vendégszereplése al­
kalmával, hogy a debreczeni közönség nem fe­
ledte el egykori kedreuezét, s úgy hisszük, 
hogy e tudat reá nézve a legnagyobb jutalom, 
s a legszebb emlék.

* A debreczeni takarékpénztárnak folyó 
hó 4 — én tartott igazgatósági gyűlésén Var­
ga Imre és Koszorús Lajos váltóvizsgálókul 
meg választattak ; a régi tiz váltó vizsgáló 
megmaradt,

* Egy figyelemre méltó munka első kö­
tete jelent meg Lauffer Vilmos könyvkiadó 
(Budapest, ujvilág-utcza 19. sz.) kiadásában ; 
ez : „Ubernyik Károly szépirodalmi összes mun­

kái," sajtó alá rendezte s életrajzzal kiegészí­
tette Ferenczy József. — A díszesen kiállított 
munka négy kötetre fog terjedni, s az egész­
nek ára fűzve 7 frt, kötve 9 frt. Nincs szük­
ség, hogy esen, irodalmunkat kincsesei gazda­
gító miire tüzetesebben felhívjuk a t. közönség 
s általában az irodalom barátok figyelmét; 
Obernyik halhatatlan neve és emléke ele­
gendő biztosíték arra nézve, — hogy hátraha­
gyott s nemsokára teljesen megjelenendő mü­
vei, a magyar müveit olvasó közönség által a 
legnagyobb mérvben pártoltatni fognak.

* Az állattenyésztés fejlesztése érdekében 
a földmivelés- ipar és kereskedelmi minisztérium 
a hazai és külföldi nevezetesebb helyekről a 
legkitűnőbb fajú tenyészállatok beszerzéséről 
gondoskodik.

* Baleset a vaspályánál. Jahn Ede, vin-
gai vasúti szolga,' a Temesvárról jővő vonat 
két kocsiját akarta szétkapcsolni s e czélból 
egészen a kocsi közé hajolt úgy, hogy a ko­
csik végén levő gömbölyű ütköző mindkét ol­
dalát érintette. Mikor javában dolgoznék, a 
vonat megmozdult s a szerencsétlen Jahu a 
két kocsi ütközője által oly erővel zuzatott 
szét, hogy rögtön szörnyet halt. Hulláját 
Aradra szálitották, hol orvosrendőri eljárás 
befejezése után eltemették.

* A mai számunkban foglalt „Azienda“ 
biztositő intézet hirdetményére, mely intézet a 
legrégibb és legszilárdabbak egyike, felhívjuk 
t. olvasóink figyelmét,

* „A magyar klérus adomákban" czimü 
vaskos kötet jelent meg legközelebb Lauffer 
Vilmos kiadásában. A gazdag gyűjteményt, mely 
hazánk jelesebb főpapjainak és papságának éle­
téből merített adomák, történetek és bon motok 
tára, jóizü, kedilyvidámitó olvasmány gyanánt 
a legmelegebben ajánlhatjuk. Érdeme az ily 
gyűjteményeknek hogy számos, népünket és 
gondolkodásmódját hiven jellemző adomát a tö­
megesebb egybegyűjtés által nem engednek vég­
kép veszendőbe menni. Pazraandy, Batthyány kar­
dinális, Széchényi kard., gr. Eszterházi érsek, Ko­
pácsi József, Biró, Horváth, Szepessy, Nádasdy, 
Kárner, Novák, Kovács, Scitovszky, Bartakovies, 
Szenczy. Lonovits, Jekelfalussy, Siinor, Haynald, 
Egyed. Römer, Mihajlovics, Saguna, Bodola, Kis 
Ján., Kriza, Balogh főpapok ; azonkívül névtele­
nek, kanonok, esperesek és plébánosok, nagytisz- 
teletüés tiszteletes urak, barátok, regimentspate- 
rek, kolduló barátok, káplánok, legátusok, kispa- 
pok, és rabbik vannak itt bőven képviselve 
adomáikkal. Az érdekes kötetet még „Püspökfa­
latok“ toldják meg. Ara 2 frt.

* Megtébolyodott. Egy budapesti házban 
levő kávéházi üzletben háziszolga minőségben

alkalmazott sz.-fehérván születésű 39 éves Ozs 
nits Istvánon tegnap délután e mebáborodott- 
ság jelei mutatkoztak, melyek dühöngésbe 
mentek át s a szerencsétlent e miatt kórházba 
kellett szállítani.

* A gyáripar terén sem fog liátramarad- 
ni városunk a székesfehévári kiálitáson. Neve­
zetesen helybeli derék kártyagyárosunk Tarcsay 
Lajos valóban szép gyártmány mintáit Küldi 
a kiálitásra. A minták Rótt testvérek női di­
vat üzletének kirakatában vannak kitéve, s ér­
demesek a megtekintésre.

* Vizváry Gyula tegnap vendégszereplé­
sét színpadunkon bnfejezvén, az esteli vonattal

fővárosba visszautazott.
* Mulatságos végtárgyalás. Egy zsákai 

lakos bepanaszolta a törvényszéknél R. grófot, 
hogy agyon akarta lőni. R. gróf a törvényszék 
előtt bevallja, hogy a vád igaz. Erre elnök a 
vádlóhoz fordul, kérvén, hogy a fenyegetés ko­
moly volt-e ? A vádló mosolyogva felel: „Nem

a gróf ur nem olyan rósz ember!“ 8 igy a 
vád visszavonatott.

* Foltényi Vilmos jutalomjátéka holnap 
lesz. Adatik, mint a szinlapon is jelezve van, 
ez alkalommal „Csecse Panna" népszínmű ; fel­
hívjuk reá a t. közönség figyelmét.

* Húsárak megállapítva s bejelentve 1879 
évi ápril 9-től 16-ig következők : 40 kr. Ma­
gyar Gábornál csapó-utcza 414 sz. a. és pfia- 
utozán, Gyarmati Istvánnál mester-ut. 1442 sz. 
varga-uteza 2238 sz. a., Nagy Mihálynál esa- 
pó-ut. 794 sz. a., Ráez Jánosnál mester-uteza 
1169 sz. a., Sarkadi Ferencznél csapó-uteza 
10 sz. a„ és hatvan-ut. 42 kr. Rácz György­
nél; ezegléd-utcza 2599. várad-uteza 2121 sz. 
a. és végre Rózenberg Sámuelnél esapó-utcza 
337 sz. alatt. Minden többi mészárszékekben 
pedig 44 kr. Debreczen, 1879. ápril 9-kén. 
Debreczen város kapitányi hivatala.

hogy lerogyva és szemeit 
kelt föl többé. Meghalt.

lehunyva nein i

Nyilt-tér*)
Fölvilágositás.

A „Debreczen“ f. övi 68-ik számában fog­
lalt a „köntöskerti diófa" czimü czikk- 
ben az állittatik, hogy mi alólirottak Boda Já- 
nos szőlőtulajdonos diófáját kivágattuk volna. 
E czikkrenézve felvilágosításul megjegyezzük, 
hogy az abban foglaltak nem egyeznek meg & 
valósággal, amennyiben ama bizonyos diófa nem 
három ölnyire van ültetve, hanem csak másfél 
ölnyire, s nem is vágatott ki, hanem csak 
gályái egyrészétől fosztatott meg. — A dolog 
úgy történt, hogy a kertgyülés minket utasított, 
miszerint szólítsuk fel Boda János urat, hogy 
diófájának kihajló gályáit vágassa le; a felszó­
lításnak azonban Boda János ur nem engedel­
meskedett, minek folytán a szomszéd szől tulaj­
donosa » diófának az ő területére hajló gályá­
iból egy párt lenyesetett, de e művelet tudtunk 
nélkül történt, s igy visszautasitjuk amaz állí­
tást, mintha a diófát mi csonkittattuk volna meg. 
Ennyit az igazság érdekében. Megjegyzzük még 
hogy az ügyet részünkről befejezettnek nyilvá­
nítjuk.

Debreczen, april 9.
Seres András m. k 
Nagy József m. k.

köntöskerti kertgazdák.

Különfélék.
— Párisi apróság. Hiroux János 

a vádlottak padjára került, nővérét gyilkolta 
meg. A bíróság enyhitő körülményeket vett 
tekintetbe és örökös kényszermunkára ítélte. 
Hiroux János végig hallgatta ez ítéletet és ki­
fakadt. — Szegény nővérem! én nem hittem, 
hogy oly hosszú ideig fogom viselni 
gyászodat.

— MásodikEgressy lett Fricke 
a berlini Hagen-féle színház egyik tagja, ki 
múlt szombaton a színpadon egy haláljelene­
tet produkált s az oly „természetesen“ adta,

Szerkesztői üzenetek.
L M. Aachen. Köszönet a megemlékezésért; 

kérem minél gyakoribb szellemi látogatását. 1. J. Hely­
ben. Sok igazat mond benne, de a hang nagyon éles 
és épen e miatt nem közölhető. B. K. Helyben. „Pi. 
lyám kezdetén“ czimü versén meglátszik, hogy ön nem 
csak a pályája kezdetén, hanem a versirási szabályzat­
nak is kezdetén van. H. J. urnák B.lUjváros. Kérjük a 
folytatást minél előbb beküldeni. Üdvözletünket. Cs. P. 
bátyánknak B.-Újváros. Hogy is kezdődik egy régi 
búcsúztató : ,Meddig haragszol nr isten mi reánk ?“ 
H. L. urnák Budapest. Hallgatását nem tudom mir» 
magyarázni. Egy névtelennek. Helyben. Hogy a katho- 
likus kántor a temetésről megszökött, az nem tartozik 
a közönségre, de meg mig a beküldőt nem ismerem, 
ilyen közleményeknek helyet nem adhatok.

#) E rovat alatt közlőitekért beküldő a felelős.

Felelős szerkesztő: Péter Gábor.

KUNZ JÓZSEF és TÁRSA
DEBEECZE US'.

A tavaszi idényre raktárunkat a legfigyelmesebben a legújabb 
tavaszi czikkekkel dúsan berendeztük, és ezekből különösen ajánljuk a 
nagyérdemű közönség becses figyelmébe a következőket.

Bel- és külföldi
tavaszi és nyári ruhaszöveteket, métere 30 krtól kezdve a legfiuomabbig.

Vászon- és pamut
kül- és belföldi legjobb mosó-zefireket, bővítve budapesti fióküzleteink, 
több mint 200 mintáival, melyek után megrendelések 2 nap alatt — 

postadij felszámítása nélkül — eszközöltetnek.
Továbbá különlegességek

franczia mosó szövetekből női-ruhákra ; egyszínű mosható satinok, oxfor- 
dok, mouslinok és batist szövetek nagyválasztékban.

Legjobb mosó franczia kartonok,
angol vászon 50 mintában, sima vászon minden színben.
A finom mosó szövetekhez való legújabb csipke díszek.

Csipke és Mouslin függönyök,
úgy méter számra, mint ablakokra beosztva, minden finomságban és 

nagyszerű minta választékban.
Használt függönyök tisztittatását

elvállaljuk, rendesen 8 nap, ünnepek előtt 14 napi szállítási határidőre.
Nemkülönben felhívjuk a n. é. közönség becses figyelmét legna­

gyobb szőnyeg-raktárunkra, és pedig futó-pamlag ágyelé való és falsző­
nyegekre, ezzel kapcsolatban megemlítjük, hogy a legnagyobb válasz 
tékban tartunk mindennemű bútor szöveteket, ágy- és asztalterítő kész­
leteket, továbbá kocsi behuzat és felszereléshez szükséges gyapjú- és 
ezérna damast szövetek és miudennemü kocsisinórok s kocsiszegőket.

Teljes választékban szolgálhatunk mindenféle viasz vásznakat viasz padló 
parketet, asztalra való színezett viaszos velezeket, gurnmi vásznat, lepedőt stb.

A nagyérdemű közönség minél nagyobb mérvű szives pártfogását kérve, 
vagyunk teljes tisztelettel XlWB József és Társa-

(91) Bazár-épület.

-ZKlapittatott 3.S22-"ben..
Kir. szab.

Triesti Aziemla Assicuratrice.
Az osztrák-magyar birodalom legrégibb biztositó-intézete.

Biztosítéki alap 12 millió frt.
Magyarországon a biztosítást legelsőben honositá meg, 57 éves mű­

ködése óta tűz-, jég- és életbiztositási károkért összesen több, mint 100 
millió forintot kárpótolt. — Biztosit :

a) tűzkár ellen, b) jégkár ellen, különösen tekintettel a gazdasági ér­
dekekre és szükségletekre, c) tőkét, élet-, halál- és kiházasitási esetre.

Az Azienda, a biztosítás általánosítása czéljából, a közönség érde­
kében oly Olcsó dijakat szab, hogy mindenki képes magát e biztosítás 
által károktól megóvni.

Alólirtt intézeti képviselő mindennemű biztosítási ajánlatokat elfogad, 
és felvilágosítást készséggel nyújt.

A Triesti Azienda Assicuratrice.
(112.) Főügynöksége Debreczenben, KATZ JAKAB.

I,;». «MasjaM—aaa »«liMSTg.'aniaay-niu easy
LT^Ptryar Angliában, alapittatott 1775*'
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Hirdetés.
Alulírott van szerencsém jelenteni, 

hogy a helyben levő rabokkal való 
munkáltatási jogot kibéreltem az állam­
tól. — Ennélfogva kertekben, szérűkön, 
magtárban, gyárban, mezőn, közeli föl­
deken, szollőskertben, udvarokon és ud­
varkertekben, építkezésnél előforduló mun­
kálatok és favágás teljesítését felválla­
lom a legjntányosabb áron. Rab munkál­
tatási idő reggeli 6 órától 12-ig, délután 
1-től 7-ig. Értekezhetni eziránt

Silbermann Joachimnál,
(98-) főpiaca 1581 sz. a.

SF* Húzás ápril 15-én*l

IGÉRVÉIYEK
egész

m&gy. dij-so?sjegy@h?8
csak 3‘/4 frt és bélyeg.

Főnyeremény Főnyeremény

adólevonás nélkül.
-ÓK ,,2v£ EEC TT B“

váltó-üzlet kiadóhivatala csak Bécsben, 
Wollzeile 13.

Ch. Cohn. (100.)

A vásártéren
nagy történelmi múzeum

Párisiiéi,
az e czélra felállított 100 láb hosszú sátorban, 

több mint 100 lánggal megvilágítva.

E mütárlatban részint a múltban élt, részint a jelenben élő, hires egyének egész 
életnagyságukban, természethti másolatban láthatók.

S O EB o Z -A. T :
Stuart Mária skót királynő kivégeztetése. — Miksa mexiedi császár agyonlöve- 

tése. _ A plevnai csata után használt nagy ambuláncz. — Ozmán pasa, a plevnai had­
sereg parancsnoka. — Vilmos porosz király. — I. FerenCZ József ő felsége, osztrák 
császár, Magyarország királya és felséges neje Erzsébet királynő. — Deák FerenCZ, Ma- 
gyarorszgy. képviselő. Petőfi Sándor, magyar költő. — KOSSUTH LAJOS, az 1848—49. 
magyar kormány elnöke. — Első Napoleon császár, táborkara által körülvéve, az ausz- 
terlitzi csata előestéjén 1805-ben. — Hómai szeretet, (felebaráti szeretet.) — Salamon 
király első ítélete. — IX. Pius pápa ő szentsége.

E muzenm igazgatósága bátorkodik az itteni n. é. közönségnek tudomáséra adni, 
hogy a kiállítás dns tartalma és fényes kiállítása, valamint minden kiállított műtárgy, 
különösen a múlt és jelen legnevezetesebb személyeit ábrázoló alakok, művészi és ter­
mészeti szempontból a n. é. közönség figyelmét érdemlik s urak, nők vagy gyermekek 
által mindenkor megszemlélhetők.

Árak : Első hely 30 krajezár. Második hely 20 krajezár.
Tisztelettel II. BRACCO, igazgató.

OTp-it-va. áll: d-él-után 2 éráktól kezdve S óráig--

I

Kiadó tulajdonos: Vértessi Lajos. Debreczen, 1879. nyomatott Tiszai Dániel örökösei könyvnyomdájában.


